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NudopmanronHoe nucbmo EOIT Ne61 ‘

(Hos16pb-Aekabpb 2015)

http:

www.observatoireplurilinguisme.eu

Ot penakropa: Ecau 0b1 EBponeiickoii o0cepBaTopun no
INIIOPMJIMHIBU3MY He CYUIeCTBOBAJIO, €€ CTOMJO Obl
NnpuAyMAaTh: 10 npu4nH M1Is TOro, 4rodsl Jyqme y3Hats EOII,
NPHCOEIUHUTBLCHA K HAM HJIM NOJ/IePKATh HAIlY AesiTeJTbHOCTh.

1 — EauncrBenHass B cBoeM poae, EOIl — 310 miomanaka,
OTKPBITAS /Il BCeX AKTUBHBIX YYACTHUKOB IUIIOPUJIMHIBH3MA
EOII nHGOPMALIMOHHBIM  OpraH, MNpeJHAa3HAYEHHbIM IS
MyOJIMKAIMU BCETO, YTO TOBOPUTCS, UILETCS U IeJIaeTcs B 00IacTH
IUTFOPUJIMHTBU3MA M SI3BIKOBOTO pas3HooOpasus. Ha caiite EOIL
obuto omyOnmmkoBaHo okono 10000 crareit. [lammas mmardopma
MOANUTHIBAETCS HHPOPMALMEH, IIOJIy4aeMOM OT HAIlMX IapTHEPOB,
CTaHOBSCh, B CBOIO OYepelb, TAKKe HCTOYHHKOM HH(GOPMAIIH,
aHaJM3a U Pa3MbIIIJICHUS.

2 — EOIIl o0benuHsieT YyYe€HBIX, IPa:kIaHCKOe OOIIEeCTBO H
npeacTapuTesieii BJIacTH

I'paxknanckoe 0OIIECTBO HYXZAeTca B Hayke,
YCIBIIIaHHBIM BIACTSIMH.

Haxonsmmecs Ha cinyx0e y TpakJaHCKOTO OOIIECTBA BIACTH TOXE
HYXIAIOTCSI B HayKe.

Y4yensle paboTarOT AJIsT TPAXKJAHCKOTO OOIIECTBA U BIACTEH.

OTOT TpeyrojbHUK JIEKUT B ocHOBe AestenbHoctd EOII u pasHoro
POAa COTPYIHUYECTB, KOTOPBIE OHA CTApPaeTCsl HHULIMUPOBATH.

3 — JlestenbHocth EOII o0pamena k KOHKpeTHKe H K
(hopmyJIMpPOBKE NOJMTHYECKUX IPeAI0KEeHMIA.

Teopetrueckue padotsl naTEpecytoT EOII mumms npu ycioBuH, 9T0
OHH COJIepKaT MPaKTUIeCKre BBIBOABL. OIHON M3 OCHOBHBIX 337134
EOIl sBnsercsi BbIpabOTKa COBOKYIIHOCTH apryMEHTOB H
(OpMYITHPOBKA MOTUTHYECKUX MPEUIOKESHHHA.

Pasymeercs, Bce 3TO mpolie ckas3arb, 4eM chenars. Hauano
nestenbHoctn  EOII Obmo monoxeHo EBpomeiickoit  xaptueit
IUIIOPWIMHIBA3MA, OCHOBaHHOM Ha wurtorax [ EBpomelickoil
KOH(EepeHIIMM TO0 IUTIOPWIMHTBU3MY, TpoxoiuBiiei B Ilapike B
HosiOpe 2005t OcymiecTBIEHHE  ONEPaTUBHOIO  IMEpeBoia
MaTepHalioB, Kacalommxcs oOpa3oBaHUs, OW3HECa, KYIBTYPhl U
€BPOIENHCKUX MOIUTUYECKUX OpraHU3alMi — 3TO CIIOKHAS 337a4a,
TpeOyloIIas OrpOMHOMN KOJUIEKTUBHOM paOOTHI.

4 — EOII — HeoTheMJIeMasi YaCTh €sKeTHEBHOM JKM3HHI

Ecmun 661 EOII cnmeamma 3a 0€30MacHOCTHIO Ha JOporax, TO €e
MUCCHSI HE CBOJMJIACH Obl K IOJCUYETY KOJIMYECTBA aBTOMOOMIBHBIX
aBapuil. B Hammx cunax BauATh Ha nonoxeHue aen. EOII,
SIBJISIFOILASICSL HEOTHEMIJIEMOH YacThIO €XEIHEBHOM KU3HH, HE CHIUT
ClIOXKa PYyKH, KOTAA MPEACTABISIETCS BO3MOXXHOCTH JIEHCTBOBATS.
Tak, Hanpumep, npu conevicteur EOIT Bo @pannum ObuT co3naH
3aKOH O BBICIIEM 00pa3oBaHuU (3aKk0oH OT 17 utomnst 2013), ...=>

4TOOBI OBITH

03HaKOMUTBCA € NpeAbIAyIIUMY nucbMaMu EOIT
MO>KHO 3/1ECh.

B aToM HOMepe

- OT pefakTopa: 10 mpuyMH AJIs TOTO, YTOOI
sy4ite y3HaTb EOII, nprcoeJUHUTBCS K HaM WU
HOAAepKaThb Hallly AesTeJbHOCTb

-Pex/1ame He XBaTaeT KPeaTUBHOCTH

-CBeXXHe CTaTbH, Ha KOTOpbIE CTOMT OGPATHUThb
BHUMaHHe

- [lpounie aHOHCEI ¥ Iy 6IMKALUN

-> MO3BOJISIONIMNA  PEryIUPOBaTh
WHOCTpPaHHBIE S3BIKK B BBICIIEM
obOpazoBanun. Taxke EOIl Bexmer
0opp0y B MPaBOBOM  IIOJE€ C TEM
dakToM, 4YTO TPH TpHEME Ha
roCciIyx0y 9K3aMEHAI[MOHHBIC

HUCHBITAHUA I10 MHOCTPAHHBIM A3BIKaM
OrpaHUYCHBI OJHUM SA3BIKOM.

5 — EOIl ocymecTBiaseTr CBOIO
AesITeIbHOCTh  HA  eBpomeiickoM
YPOBHe

SI3BIKOBEIE BOIPOCKHL KaCcaroTcCst
HNOBCACHUA KaXXI0ro OTACIBbHO B3ATOI'O
YCIO0BCKa n KOJIJICKTHBA,

OOILIECTBCHHON MOJUTUKHA U CPEICTB
MaccoBOW HH(OpPMAIMM HA MECTHOM,
HAlMOHATLHOM ¥ MEXIYHAapOIHOM
YPOBHSIX. B 3TOU HEIPOCTON
00CTaHOBKE HEOOXOIUMO pPaCCTaBISAThH
npuopuretsl. [lostomy EOII ¢ oco6sim

BHUMAaHHUEM CIIEAUT 3a
00pa3oBaTeNbHBIMA ~ TOJIUTHKAMH B
o0/acTh  S3BIKOB  OT  MAaTEPHUHCKOM

IITKOJIBI JIO BBICIIIETO OOPA30BAHHUS, ooo=>
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=> 3a HayKoW, KOTOpas HE IOJDKHA OCTaBIATh HALMOHAJIbLHBIE
SI3BIKM Ha OTKYNl KOMIIAHUSIM - sl KOUX HHOCTPAaHHBIE SI3BIKH
SBISIFOTCS.  HETIPEMEHHBIM ~ aTpuOyTOM, KOTOPBIA OHH  PEAKO
WCIOJB3YIOT ONTUMAIFHBIM 00pa3oM, - a TaKXKe 32 €BPONEHCKUMHU
OpraHM3alMsAMH, KOTZa JAeN0 KacaeTcsl HMX KOMMYHHUKAIUH C
rpaXJaHaMH U IPYTUMH CTpaHaMH.

6 — EOII - MHOTOSI3b19HAS1 OPraHU3alust

EOIT 3TO accolManusi, OCHOBaHHas BO @paHuuu B
COOTBETCTBUU C (DpaHIy3CKMM 3aKOHONATENbCTBOM [Ipu 3TOM
EOIl npeiictByeT Ha OOIIEEBPONECHCKOM UM MEXIYHAPOIHOM
YPOBHSIX.

B EBponeiickux koHGEepeHIUIX M0 IUIIOPHINHIBU3MY TPUHUMAIOT
ydacTHe mpejacraButenn 6osee 20 HanuoHampHOCTEH U3 EBpombl 1
CO BCETo MHpa.

HNudopmammmonHoe mmcemo EOII myOmukyercs Ha HECKOIBKUX
S3bIKaX (HEMELKOM, AaHIIMHCKOM, HTaJbsHCKOM, HCIIAHCKOM,
PYCCKOM, XOpBAaTCKOM M Jp.) B 3aBHCHUMOCTH OT BO3MOXHOCTEH
HaInX npodecCHoHaNbHBIX NIEPEBOTIMKOB-BOJIOHTEPOB,
Tpynsammxcst Ha 6maro EOIL.

Caiir EOII, QpyHKINOHUPYIOIIUIA HA MATH S3bIKaX ((PpaHIly3CKOM,
HEMELKOM, aHIIMICKOM, MCIAHCKOM), caM Io cele sBiseTcs
IUIOIIA/IKOH, aKKYMYJIUPYIOLUIEH TakkKe MaTepuaibl Ha APYrHX
s3pIkax. HambGonee BaxHble u3 HuX mnepeBoxsarcs EOIL. B namum
3aayd BXOOUT YBEJIMYEHHE IEPEBOJOB Ha pas3Hble S3BIKH H
MIPEAOCTABICHNE HAIIEH IJIOMIAIKH U1l HOBBIX SI3BIKOB.

7 — EOIl — exuHcTBeHHAasi OpraHu3aius, BOUpamomasi B ceos
COBOKYNNHOCTh  ACNMEKTOB  SI3BIKOBOI0  pa3HoOOpa3Wsi B
MOJUTUYECKOH, 00pa30BaTeIbHON, KYJABTYPHOM M SKOHOMHYECKOH
chepax.

PazButne cBszel Mexay HapomaMHd M MHUTPAIMOHHBIE TOTOKH
CTaBAT BO BCEX BBIIICNIEPEUNCICHHBIX 00JacTsIX HOBBIE POOIEMBI,
TpeOylollne MPHUHATHS HOBBIX PEUICHHH NpH  CcoOIOneHUH
SI3BIKOBOTO Pa3HOOOpa3wsl.

8 — EOII cymecTByeT BHe akajeMH4eCKUX TUCIUIIJINH.

EOIl HOCUT MHOTOOUCUUIUIMHAPHBIA M MEXKIUCHUIUTMHAPHBIMN
XapakTep.

[MocpencTBoM MyONMHMKaUK NMPUIIANICHAH K YYaCTHIO B HAayYHBIX
MEPOTPHUATHUSIX, IPOTPAMM KOJJIOKBUYMOB U OOBSIBICHHUH ...=>

=> 0 BBIXOZAE B CBET HOBBIX CTaTe U
HayyHbIX padot EOII yrenser 6omnpiioe
BHUMaHHE padoTaM M3 pPa3IUYHBIX
obnmacTel  HAayK, OTHOCANIUXCA K
SI3BIKaM, U S3BIKOBOMY M KYIETYpHOMY
pasHOOOpasnio, a TaKkKe BO MHOTOM
omMpaeTcs Ha UxX pesynprartel. Ho oHa

WIIET OTBEThl HE TOJNBKO uepe3
OTAEJbHbIEC AUCHUIUIMHBL, HO i BHE HX.
9 - EOII — 3T0
MHOTO0(YHKIIMOHAIbHASA
OpraHu3anus

EOIl — »5T0 OAHOBpPEMEHHO ILIEHTpP
JIOKyMEHTAIINH, UH(QOPMAIIMOHHBIH
opraH, Jsaboparopusi wHIeH, Tpymmna
JaBJICHUS u OpTaHu3aTop

Meponpusatuii. Pasymeercs, momoOHas
MHOTO(QYHKIIHOHAJIbHOCTb Tpedyer
CTOMKOCTHU U OTIOPHI Ha CETh HAJEKHBIX
MapTHEPOB.

10 — EOII HaxoguTci B LEHTpe
[IAaBHOTO BbI30Ba Aia EBpomnbr:

IUTIOPMJIMHT BU3MA.
[ ImropuIMHTBU3M CBOMCTBEHEH
Espomne. EBpomna SIBISIETCSA

HJ'IIOpI/ISIBLI‘lHOf/’I U JOJDKHA OCTaThbCsAa

TakoBoM. EBpoma — He mepBoe
MOJIUTHIECKOE o0pazoBaHue,
HCTOPUYECKH CIIOXKHUBIIEECS BOKPYT
HECKOJIbKUX  SI36IKOB (B PuMckoit

UMIICpUH MX OBUIO 1O KpaliHe Mepe
JBa: JIaTIHb M TpPEYECKuii), HO, B
OTINYKE OT HUX, MMeHHO EBpona Obuia
OCHOBaHa Ha BOJICU3bSBICHUN
rocymapctB. OHa HE MOXET OBITH
CIUIOYCHHOW BOKPYT OHOTO S3BIKA.
EBpoma mmbo OymeT mIOpUsS3BIYHOM,
00 TIepecTaHeT CynecTBOBaTh. 4

be3 nonaep:kKu opraHu3anmii U Kaska0ro U3 Bac, pasaeisomux Hamu uaeu, EOII He cMoria 0bl
MPOA0JLKATH CBOI exKeTHEBHbIN TPYA.
baaroxapum Bac 3a npucoequnenue k EOIL, 1u6o 3a Bainry moaaep:kKy, 0Ka3aTb KOTOPYI0 MOKHO

Ha’>XaB 3/1€Cb

Pekname He XBaTaeT KpeaTUBHOCTH
Hexoropsie monararot, yto EOII BeIcTymaeT mpoTHB aHIIMHCKOTO
s3b1ka. Co3maeTcs BIEYATIEHHE, YTO 3TU JIIOAW JIMOO TOJIKOM HeE
YHUTAIH TO, YTO MBI MUIIIEM, JINOO AyX BPEMEHHU TPEeOyeT KpaTkoro,
CXOXKETO C PEKJIIAMHBIM POJIMKOM, U3JIOKEHUS CIOXKHBIX MICH, T.K.
paccyxIeHre M HIOaHCBI 4yxIbpl M. OgHaKo A Hac 5TO HEYTO
caMo co0OH pa3yMmeromieecs: Ba)KHOCTh AHIJIMICKOTO SI3bIKa HE
CMOXET 3aTMUTh Jpyrue s3bIKd. Bo3MOXXKHO, AN HUX SI3BIK, Ha
KOTOPOM MOKHO BCE BBIPAa3HUTh, XOTh ObI OH OBbLT M €AMHCTBEHHBIM,
BO MHOTOM YIPpOCTWI Obl cuTyaruto. HaBepHska Mog0OHbBIE MBICIIH
HAIIIJTH ITUPOKOE PaCIpPOCTPaHEHHE B MUPE PEKIIAMBI.
Bort ucropus s6noka. HegaBHO Ha peIHKE MOSBUIIACH HOBAS, TOJIBKO
yro Belmieqmas u3 Jyadoparopuit INRA, pa3sHOBHAHOCTH 3TOro
¢pykra mox HazBaHueM «Story». [louemy «Story»? OtBet mpecc-

— OyIb TO JENICBBIA MAaCCOBBIN IOIIHB
W M3JENUs OT KYyTIOp, BCE MapKu
00sI3aHBI HAWTH  AHIVIO-CAKCOHCKHE
KOHHOTAIlUHU, KaK Te, YbH opdorpadus
Y 3By4aHHe 0€30MTHMO0YHO BBHI3BIBAIOT B

namsatd  a3bik  [llexkcnmpa:  Zara,
Desigual, Zapa, MaxMara, Chanel,
Uniqlo u op.!!!

Toxxe camMoe NPOUCXOAUT U C MAPKAMMU
aBromoOmier. Volkwagen, Porsche,
Mercedes, Toyota, Honda wm T m. -
CKOJIBKO aHIVIO-CAKCOHCKHX Ha3BaHUM !
Kaxk yTBepxnarb ooparnoe?
MBI YyBCTBYEM, YTO BBI

CKaXECTC
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CeKpeTapsi: MOCKOIBKY 3Ta Pa3HOBHIHOCTPH SIOJOK NMpeAHAa3HAYCHA
JUI 9KCITOpPTa, CIIEAOBANO MOAOOpaTh MOHATHOE Ha3BaHHE, T. €.
Ha3BaHWE Ha aHIIMWCKOM s3bIKe. BepHO, 4TO ecnmu OBl OHO
HasbIBAIOCH «histoire», «récity, To 3T0 ObUIO OBl CTPaHHO. 3aTO
«Story», KOHEYHO K€, JaeT MUY JUIS pa3MBIIUICHUH, W HE Ba)KHO,
9TO HHKTO HE 3HAeT, YTO O3Ha4aeT « Story», OCOOCHHO
MPUMEHUTENILHO K SIONOKY, Be[b INIABHOE — 3BYYHOCTH. [loTOMy
YTO €CJIM Ha3BaHUE MPOAYKTa HE 3BYUUT MO-aHIIMICKHU, TO 3HAYMUT,
B HEM HE XBaTaeT M3IOMUHKHU, U TAKOW MPOAYKT OyZIET HEBO3ZMOKHO
mpoaaTh. JTO noka3zaHo. Hampumep, He mmeil meBwma MajgoHHa
MMEHU SIBHO AaHIJIO-CAKCOHCKOTO TMPOUCXOXKACHHUSI, COIJIACUTECH,
OHa OBI HE cZIeNana Kapbepy. JTO JOKa3aHo!

Bnpouem, qoctarogHo B3MISHYTh HA MAPKU OJCKIEL, ....=>

«ompezneneHHo, EOIl npelcTBUTENBHO
OTHOCHUTCS TIPEIB3SITO K AHTIHHCKOMY
SI3bIKY, KOTOPBIM €€ pasapaxkaery». Bbl
omubaerech, eCiM Tak aymaere. Mol
HAYETO HE UMEEeM IPOTHB SOJOK,
HaszpBaromuxcs Golden, Granny, Pink
Lady wmu Red Chief, HO eciu oHu
HaseiBaroTcs Gala, Renoir, Rubinette
i Pinova - 3TO TOXE HEIUIOXO.
[IpoGnema HE B 3TOM, a B OOBSICHCHHH,
KOTOPOE JaJl MPECC-CEKPETaphb...=>

=>Co3paeTcs BlieYanIeHHE, YTO Yy HAIUX PEKIAMIIUKOB CIIy4aeTcs
YMCTBEHHBIN Mapaind, KaKk TOJbKO PeYb 3aXOIUT O HECTAaHAAPTHOM
MBIIUTEHHH. MOXXHO CKa3arh, YTO OHM HE MOTYT YCTOSTH MEpen
o0astHIEM IyCTOTBI W MacCOBO HCIHBITBHIBAIOT  HEJOCTATOK
KpEaTHUBHOCTH.

Kpome ToOro, ymuBISIOT MX HOUCKH OPHUIMHAIBHOCTH, YIOPHO
OCYIIECTBISIEMbIE B OHOM U TOM K€ HallpaBJIEHUH, a UMEHHO - B
CTaHJIapTHOW MaHepe MBICIIUTb.

3a mnocinegHee Bpemss EOII ymamock OTKONaTek HECKOJBKO
KeMuyxuH. Tak, B mOpounuioM roay Mopus [lapmxa B Hemsix
yBennyeHus: crpoca Ha Vélib mpuaymana cinoran «l vélib I can
fly». EOII o6paruna BHuManue Mapun [laprxa, mpoMaxHyBIIeHcs
C JTOH peKiaMoi, Y4TO MOXKHO OBUIO OBl MPHUIYMaTh CIIOTaH
MOJTyYIIIe.

Hakanyne Jlus Onaromapenust B 2014 romy KpymHble OpeHABI,
[IOCYNTAB AMEPUKAHCKUM HALMOHAIBHBIA IPa3IHUK BCEMHUPHBIM
MPa3IHUKOM W TPEANONIOXKHB, YTO BCEM HW3BECTHO, HYTO
tpamuuuonHo B CIIA 3a JlHem OnaromapeHUs ClemyeT «depHas
MSTHUAL@» - JeHb MAaCCOBOIO HAIIECTBUS Ha MarasuHbl B CBS3U C
HayajloM pOXIECTBEHCKHMX pacmpojax (Y4epHeld [BET B
OyXTaJTEepUH 03HAYAET, YTO CUETA BHOBBH CTAIH TOJIOKHUTEIEHBIMH,
TOrJa KaK KpacHbId - YKa3blBaeT Ha AePUIUT), MOKEIaIH
3amyctuth «Black Friday». Tomsko BoT B EBpone ciioBocoderanue
«4epHas MATHHULA» HUYEro HE O3HA4yaeT, JIMIb JoOuTesnen
HCTOPUM OHO HAaBOAUT HA MBICIb O CYPOBOM «UYEPHOM YETBEPIre) -
ZHE OMP>KEBOTO Kpaxa...=>

=> 03HAMEHOBABIIIETO Ha4ano Bemmkoit
nenpeccud B 1929 roxy. JlroOombiTHO,
g0 B 2015 T Te ke OpeHABl HE

BOCIIOJIb30BaJIMCH BHOBb STOM
TeHHAJIbHOHU HJICCH. HutepecHo,
MoYeMy.

910 elle HE BCE. OceHblo
YCTpaI/IBa}OTCSI MHOT'OYUCJICHHBIC

MeponpuATHsi, (ECTHUBAIM, BBICTABKH,
HOCAIINE KpacuBble HMeHa Fashion
Week, Design Week, Digital Week,
Game Week, KOoTOpbIE MMOBTOPSOTCS U3
roga B rof. JIFOOONBITHO, YTO HUKOMY
HE TPHILIO B TOJIOBY OOLEAWHWTH B
OIHY HEAENI0 HH AaBTOCAJOHBI B
[Mapmxe, Mrionxene u JKeHeBe, HHU
kuHoGectuBann B KanHax, Bepiune,
Benernun, [losmie u Can-CebacThsne,
HE TOBOPSI O HECMETHOM MHOXECTBE
(dectuBanet, mpoxomsmmx B EBpore,
CIIIA u Bo Bcex cTpaHax mupa. Bel He
HAXOQUTE, YTO JTO0 ObIa OBl
npekpacHas uues? HemMHoTro TepreHwms.
Bce MoxeT mpou3onTH, Jaxe Xyaliee,
[JJaBHOE - COOTBETCTBOBATH  JAYXY
Bpemenu: ein Produkt, ein Market, ein
Sprache ! «

EOII — 310 co3nannasi Ha 100POBOJILHOM OCHOBE OPraHU3aIUsl, IOCBSIIEHHAS 00IIECTBEHHOMY
oaary. llogaepskars EOII - 3Ha4nT coBepIMTh rpaxcaaHckuii nmocrynok. llpumure yuacrue B 6opnoe
3a NJIIPUJIMHTBU3M, SI3bIKOBOE U KyJLTypPHOE pa3Hoo0pa3ue. ITO 6;1aropoaHasi U noje3Has 6opboa.

IMonaep:xkure EOIT

CTaTby, Ha KOTOpbIE CTOUT 0OPAaTUTh BHUMaHUe

LE BULLETIN [lvpKkynsap MMHHCTEPCTBA 0Opa30BaHUs,
OFFICIEL aKaJIeMU4ECKUX KapTOYECK IO SA3bIKaM.

UE LEDUCATION | Yprare nupkyisp

NATIONALE

Kacaroluics BHCAPCHUA BO (DpaHL[I/II/I
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http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9054:on-nous-prend-vraiment-pour-des-cons-&catid=38&Itemid=178380402&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9316:i-v%C3%A9lib-i-can-fly-,-la-communication-de-la-mairie-de-paris-rattrap%C3%A9e-par-la-m%C3%A9diocrit%C3%A9&catid=38&Itemid=178380402&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9316:i-v%C3%A9lib-i-can-fly-,-la-communication-de-la-mairie-de-paris-rattrap%C3%A9e-par-la-m%C3%A9diocrit%C3%A9&catid=38&Itemid=178380402&lang=fr

IIpenonaBanue M3ypoaoBaHHOTO HeMenKOro si3bika (A. Grosser - La Croix 4-
11-2015)

La Croix - 4-11-2015 peitackuii roponok JIaHITaiH: JUIEH YCTPOUI OBAIUIO
MUHHUCTpPY OOpa3oBaHuUs, pa3MaxWBaBIIEMY YBEIMYEHHON KONHMEHW JOKYMEHTA.
OTHBIHE ATO y4eOHOE 3aBefieHHe MMeEET MpaBo Has3biBaThcsd Europa-Gymnasium.
B To xe Bpems Bo DpaHIMU MPUHATO pelieHHe 00 YIpa3THEHUH €BPOICHCKUX
knaccoB. B Mrouxene 200 ygamuxcs U3 Tpex JUIEeeB OECENYIOT C TOCTEM. ...

YuTarh CTaTbIO

Germania: tradotti in arabo primi 20 articoli della costituzione
Informalingua.com, Giovedi, 01 Ottobre 2015 05:33 II governo tedesco ha fatto
tradurre in arabo i primi 20 articoli della propria costituzione per diffonderli tra i
rifugiati siriani di recente arrivo. Secondo quanto riferisce la Deutsche Welle, la
Germania dovrebbe accogliere circa 800mila rifugiati siriani quest'anno. Il
vicecancelliere Sigmar Gabriel ha dichiarato che 10mila copie della...

Lire l'article

Moldavia, il ministero dei trasporti comunichera solo in lingua rumena
informalingua.com, Venerdi, 18 Settembre 2015 06:43 Il ministro dei trasporti e
delle infrastrutture della Moldavia Turie Chirinciuc ha annunciato che il proprio
ministero smettera di emettere comunicati e gestire atti amministrativi in lingua
russa, la seconda lingua parlata nel paese dopo il rumeno. Lo riferisce il
quotidiano rumeno Adevarul secondo il quale saranno anche...

Lire ['article

“No creo en la discriminacion positiva del idioma”
(entrevista Juana Mufloz Liceras - El Pais)

Juana Mufioz Liceras (Madrid, 1948) es una lingiiista tan reputada como poco
conocida fuera del 4ambito académico espafiol. Su escaso impacto mediatico no
llamaria la atencion si no fuera porque esta mujer, casada y con dos hijos, fue
reconocida con la encomienda de la Orden del Mérito Civil en 2008 y figura en la
lista de los 100 espafioles mas influyentes del mundo y entre los diez hispanos
con mayor proyeccion en Canadd, donde vive desde que hace cuatro décadas
decidi6 dedicarse a investigar la adquisicion del lenguaje.

Leer la entrevista

Normalfall Mehrsprachigkeit: das Beispiel Afrika

10 September 2015, SprachenNetz Mehrsprachig zu sein ist fiir die meisten
Menschen auf der Welt normal. Unter Mehrsprachigkeit — wissenschaftlich:
Multilingualitit — versteht man die Fahigkeit eines Menschen, in mehreren
Sprachen zu kommunizieren. Auch die Giiltigkeit und der Gebrauch mehrerer
Sprachen innerhalb einer Gesellschaft fallt darunter. In Europa wird in den
vergangenen. ..

Mehr lesen...

Sono almeno 350 le lingue parlate nelle case degli Stati Uniti

Secondo un nuovo sondaggio del Census Bureau, I'Ufficio del censimento
statunitense sono almeno 350 le lingue parlate nella vita familiare delle diverse
comunita presenti sul territorio degli Stati Uniti. Il sondaggio precedente ne aveva
rilevate appena 39. I nuovi dati, che sono stati raccolti tra il 2009 e il 2013, hanno
permesso anche di includere circa 150 lingua parlate dalle comunita indigene del
Nord America.
Nella sola area di New York circa il 38 della...

Leggi tutto...
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http://www.informalingua.com/index.php/item/372-sono-almeno-350-le-lingue-parlate-nelle-case-degli-stati-uniti
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9739:sono-almeno-350-le-lingue-parlate-nelle-case-degli-stati-uniti&catid=88889082&Itemid=88888960&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=category&layout=blog&id=88889026&Itemid=178379250&lang=de
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9736:normalfall-mehrsprachigkeit-das-beispiel-afrika&catid=88889026&Itemid=88889005&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9745:%E2%80%9Cno-creo-en-la-discriminaci%C3%B3n-positiva-del-idioma%E2%80%9D-intrevista-juana-mu%C3%B1oz-liceras-el-pa%C3%ADs&catid=88889016&Itemid=88889011&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9745:%E2%80%9Cno-creo-en-la-discriminaci%C3%B3n-positiva-del-idioma%E2%80%9D-intrevista-juana-mu%C3%B1oz-liceras-el-pa%C3%ADs&catid=88889016&Itemid=88889011&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9650:moldavia,-il-ministero-dei-trasporti-comunicher%C3%A0-solo-in-lingua-rumena&catid=66&Itemid=88888961&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9650:moldavia,-il-ministero-dei-trasporti-comunicher%C3%A0-solo-in-lingua-rumena&catid=66&Itemid=88888961&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9674:germania-tradotti-in-arabo-primi-20-articoli-della-costituzione&catid=29&Itemid=88888961&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9674:germania-tradotti-in-arabo-primi-20-articoli-della-costituzione&catid=29&Itemid=88888961&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9730:l-enseignement-de-l-allemand-mutil%C3%A9-a-grosser-la-croix-4-11-2015&catid=19&Itemid=88888958&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9730:l-enseignement-de-l-allemand-mutil%C3%A9-a-grosser-la-croix-4-11-2015&catid=19&Itemid=88888958&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9730:l-enseignement-de-l-allemand-mutil%C3%A9-a-grosser-la-croix-4-11-2015&catid=19&Itemid=88888958&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9730:l-enseignement-de-l-allemand-mutil%C3%A9-a-grosser-la-croix-4-11-2015&catid=19&Itemid=88888958&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9730:l-enseignement-de-l-allemand-mutil%C3%A9-a-grosser-la-croix-4-11-2015&catid=19&Itemid=88888958&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9730:l-enseignement-de-l-allemand-mutil%C3%A9-a-grosser-la-croix-4-11-2015&catid=19&Itemid=88888958&lang=fr

La Corte di giustizia europea boccia il trilinguismo dell'UE. Una vittoria per
la lingua italiana? Lo chiediamo a Fabio Ruggiano, ricercatore di Linguistica
italiana dell'Universita di Messina

Informalingua.com, martedi, 29 Settembre 2015 12:42 Lo scorso 27 settembre la
Corte europea di giustizia ha sentenziato che il trilinguismo imposto da Bruxelles
per 1 bandi di concorso dell'Unione Europea ¢ discriminatorio. La sentenza, che
apre ora scenari imprevisti, ha ricordato come le lingue ufficiali dell'UE siano 24
e come i concorsi debbano obbligatoriamente essere pubblicati. ..

Leggi tutto...

Fondazione Intercultura: alla scuola italiana mancano internalizzazione e
competenze linguistiche

Informalingua.com, 2 ottobre 2015 Secondo VII rapporto dell'Osservatorio
nazionale sull'internazionalizzazione delle scuole e la mobilita' studentesca
promosso dalla Fondazione Intercultura, solo il 18 per cento degli insegnanti della
scuola italiana ha svolto esperienza di insegnamento all'estero o hanno contatti
con istituzioni scolastiche internazionali. Secondo quanto riferisce I'agenzia...

Leggi tutto...

AHOHCBI ¥ TyOJUKALUU

L'OEP a besoin de vous. Pensez a lui apporter votre soutien. Cligquez

EOII TpeGyioTcsi nepeBOIYMKH-BOJIOHTEPDI € HCIAHCKOI0, TPEYeCKOro,
TOJIJIAH/ICKOT0, M0JIbCKOT0, MOPTYTaJbCKOI0 H PYMBIHCKOTO SI3BIKOB
OO6pamarscs 1o azapecy: contact@observatoireplurilinguisme.eu

Cxopo cocroutcst Henenst si3pikoB
(opranusoBanHas accouuauueii Café Bilingue)
[ocne ycrmexa mepsoii Hememu s3pikoB, xomanma CAFE BILINGUE panma
BTOPHYHO MTPOBECTH 3TO coObITHE ¢ 28 HOSIOPs 0 5 nexalpsi cero roaa.
Yvrare nponomKeHye

"Ckaku MHe 1eCATh CJIOB... HA (PPaHIY3CKUX A3bIKAX'': 00rarcTBo
NPOBHHUUAIN3MOB (PPAHIY3CKOIO A3bIKA

Wznanune 2015-2016rT. «Ckaxku MHE JECSTh CIOB» YAEIsIeT 0c000¢ BHHUMaHUE
Pa3HOBUAHOCTSIM (PPaHILY3CKOTO SI3BIKA.

S3bIK, HA KOTOPOM TOBOPAT 274 MWILUTMOHOB YEIIOBEK IO BCEMY MHpY, Oorar
CBOEH JIEKCHUKOI.

BriOpanHble JecsSTh CI0B JAIOT BO3MOXKHOCTH OTKPBITH JUI Ce0sl pa3rOBOPHBIM
(bpaHITy3CKHUi, HCIIONB3YEMBIH B Pa3HBIX TOUKaX (DPaHKOSA3LIYHOTO MHUPA:

Bo ®panmmu « chafouin » u « fada», B KeOeke « poudrerie » u « dépanneur
», B bemperun « lumerotte » u « dracher », B lllBelinapuu « ristrette » u «
vigousse », Ha ['autu « tap-tap » u B Konro « champagné ».

Honpobuee

G E MeL

Groupe d'Etudes Management er Langage

[Ipurnamenne K y4acTHIO
IIpoGaema SI3bIKOBBIX IPAHMI] B OPTaHU3ANMAX
(ITapu:k, 17-18 mapta 2016, GEM&L-ESCP-Europe)

Kpaitawmii cpok otripaBku npeanoxenunii: 30 HosOps 2015

10 Mexxaynaponuslii komtokBuyM GEM&L: MenemxMeHT u s3bik [lapmxk, 17-18
mapta 2016 ESCP-EUROPE 79, avenue de la République 75011 Ilapwmx,
Opannus. [lpurmamenne k yuacturo. «lIpobmema SI3BIKOBBIX TpaHWIl B
opranmzanusx». [Ipobiemsl, TeOpHH U pelIeHUSI.

HonpoGuee
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http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9623:le-d%C3%A9fi-des-fronti%C3%A8res-linguistiques-dans-les-organisations-paris,-17-18-mars-2016,-gem-l-escp-europe&catid=88889107&Itemid=89189132&lang=fr
http://www.dismoidixmots.culture.fr/presentation
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9744:bient%C3%B4t-la-semaine-des-langues-organis%C3%A9e-par-l-association-caf%C3%A9-bilingue&catid=177778302&Itemid=89189136&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9725:fondazione-intercultura-alla-scuola-italiana-mancano-internalizzazione-e-competenze-linguistiche&catid=19&Itemid=178379109&lang=it
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9738:la-corte-di-giustizia-europea-boccia-il-trilinguismo-dell-ue-una-vittoria-per-la-lingua-italiana-lo-chiediamo-a-fabio-ruggiano,-ricercatore-di-linguistica-italiana-dell-universit%C3%A0-di-messina&catid=39&Itemid=88888959&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9738:la-corte-di-giustizia-europea-boccia-il-trilinguismo-dell-ue-una-vittoria-per-la-lingua-italiana-lo-chiediamo-a-fabio-ruggiano,-ricercatore-di-linguistica-italiana-dell-universit%C3%A0-di-messina&catid=39&Itemid=88888959&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9738:la-corte-di-giustizia-europea-boccia-il-trilinguismo-dell-ue-una-vittoria-per-la-lingua-italiana-lo-chiediamo-a-fabio-ruggiano,-ricercatore-di-linguistica-italiana-dell-universit%C3%A0-di-messina&catid=39&Itemid=88888959&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9738:la-corte-di-giustizia-europea-boccia-il-trilinguismo-dell-ue-una-vittoria-per-la-lingua-italiana-lo-chiediamo-a-fabio-ruggiano,-ricercatore-di-linguistica-italiana-dell-universit%C3%A0-di-messina&catid=39&Itemid=88888959&lang=fr
https://www.helloasso.com/associations/observatoire-europeen-du-plurilinguisme/adhesions/observatoire-europeen-du-plurilinguisme-formulaire-d-adhesion

« PeGeHok MeskIy ABYX KyJbTYP: CEMBbU U CIELHATHCTDI, HAXOASILIUECS B
MEKKYJIbTYPHOIi cpene»
Hayuns1it cemunap, oprannzoBanusiit AFaLaC
JUTSL CIIEUUATTUCTOB U3 cep 00pa3oBaHUsl, MEAUIWHBI WIIM COLIMAJIBHOTO CEKTOpa
11 nexabps 2015 Jle-Man

www.famillelanguescultures.org

Traduzionetradizione alla Triennale di Milano
Traduzionetradizione, annuario di poesia letteratura e traduzione, diretto da
Claudia Azzola, giunto al numero 11,sara presentato sabato 21 novembre, alle
18.00, presso I’Impluvium della Triennale di Milano, nell’ambito di
unamagistrale azione pittorica ad ampio raggio del Maestro Ercole Pignatelli,Le
fatiche di Ercole, che prendel’avvio il 5 novembre per proseguire — giorno su
giorno...

Leggi tutti...

The Acquisition of French in Multilingual Contexts
Edited by Pedro Guijarro-Fuentes, Katrin Schmitz and Natascha Miiller

This volume brings together new research from different theoretical paradigms
addressing the acquisition of French as a second language. It focuses on the
acquisition of French in combination with different languages and enriches our
understanding of the particularities of French and the role of language
combinations in the acquisition process.

See here to order or for more information.

Saussure au futur
Orta HeOonplnass KHUTA TpecienyeT CKPOMHYIO I€lb: BHYIIUTH JKEIaHHE
MPOYUTATh WM NepeunTars padoTsl Coccropa, YTOOBl OLCHUTH YHHKAJIbHOCTD
ero MmbinuieHus. OTkpbiTHE B 1996 I HEW3OAHHBIX 3alUCed MOCIYKUIO
BO3HMKHOBEHHIO IO BCEMY MHpY TIOTOKAa DPAa3MBIIIJICHUHA, IT03BOJISIONIETO
MIEPEOIIEHUTh CTaTyC M MEePCHEKTUBHI JUHIBUCTHKH, KacaTeIbHO, B YACTHOCTH, €€
CBSI3€H C CEMUOTHKOM U KYJIBTOPOIOTHYECKUMH HAYKaMH.

HonpoGuee

MMucarp Ha sa3bikax (O. Anoxuna, @. Pactne)
[loHsiTHE HAMOHAJIBHOW JHUTEPAaTyphl BO MHOIOM OOS3aHO CBOUM IIOSIBJICHHUEM
HAIlMOHAJIbHBIM  JBIOKeHUIM XIX Beka, HO OHO TeM 0oJjiee KaXXeTcs
COMHUTCIIbHBIM, YTO A3BIKU KYJIBTYPbI - MCKHallMOHAJIbHBI. Ounn IIPUBJICKAIOT
nucareseil Bcex HallMOHAIBHOCTEH, KOTOpPBIE TI0 NPaBy CONEPHUYAIOT C TEMHU, KTO
MIUIIET HA POITHOM SI3BIKE. ..

[Honpobuee

[Nepeusnanue OpoIIOPHI
«MHOKeCTBEHHBIE MOAX0AbI K A3bIKAM U KYJbTYpPaM»

MHOXeCTBEHHbIC TMOIXOAbl K SI3bIKAM W KYIbTypaM — 3TO Iearoru4eckue
MOAXOMBI, PEKOMEHIYIOIME OOyUYeHHe, OCHOBAHHOE HAa CpPaBHEHHH [BYX WM
HECKOJIbKUX SI3BIKOB. [IpeMMYyIECTBO 3THUX METOAOB, HAYIIMX Bpa3pe3 C
TPAIUIUOHHBIM  O0pa30BaHHWEM, COCTOMT B TOM, 4YTO OHH Pa3BUBAIOT
IUTIOPHSI3BIYHBIE KOMIIETEHIIMK YYaIlerocs, a TakKe ero CaMOCTOSTEIBHOCTh B
HCIIOJIb30BAHUH HWHOCTPAaHHBIX SI3BIKOB.
JlaHHas myOIHKaIis aIpecoBaHa BCEM TEM, KTO HHTEPECYETCs MPETIOaBaHuEM U
M3YYEHHEM SI3bIKOB - MIPETIOIABATENSIM, YIAIMMCS U UX POIUTEIISIM.

Ckavath WU 3aKa3aTh OPOIIIOPY
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http://carap.ecml.at/Keyconcepts/Pluralisticapproachestolanguagesandcultures/tabid/2683/language/en-GB/Default.aspx
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9625:ecrire-en-langues-o-anokhina,-f-rastier&catid=177778300&Itemid=89189133&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9624:saussure-au-futur-de-fran%C3%A7ois-rastier-parution&catid=177778300&Itemid=89189133&lang=fr
http://multilingual-matters.us3.list-manage1.com/track/click?u=e8cc40ec50fc447ce93d58325&id=d4d7c38ad6&e=0177570be8
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9729:traduzionetradizione-alla-triennale-di-milano&catid=26&Itemid=88888960&lang=fr
http://www.famillelanguescultures.org/

LES LANGUES
MODERNES

Ne 4/2016 Langues Modernes
«JTHKa U MpenoaBaHue sI3bIKOB»
IIpurnameHue K y4acTuto:
- Kpaiinuii cpok ornpaBku npoektoB 15 nexabps 2015t

http://www.aplv-languesmodernes.org/spip.php?article6017

UcTopust mepeBooB Ha (ppaHIy3ckuii 361K Xv-Xvi BekoB (1470-1610)

[on pyxoBoacTBoM Véronique Duché

Koopmunaropsr u3 yaueepcurera llapmx-Copoonna Yves Chevrel u Jean-Yves
Masson

Honpobuee

Paralleles

BecTnuk « Paralléles »
BECTHHK IO IEPEBOIOBEICHUIO (haKyIIbTEeTa YCTHOTO M MICEMEHHOTO TIepeBo/ia
JKeneBckoro yHuBepcureTa

Ne 27(2) « Paralleles » - BecTHHKa 1O TIEPEBOJOBEACHUIO (aKyIbTeTa YCTHOTO
MUCBMEHHOTO TIepeBo/ia JKeHeBCKOro yHUBEpCUTETa ObUT pa3MEIlleH B MHTEPHETE
29 okra6pst 2015T. Bel Haiiere B HeM, C OJHOH CTOPOHBI, CTaTbU Ha TEMY
PEKJIAMHOTO, JIUTEPATypPHOTO, BHYTPUSA3BIKOBOTO U IOPUIAMYECKOTO IIEPEBOMIOB, a C
JPYToii, 0030p TATH HAYYHBIX Pa0OoT.
Ilpuznawenue Kk yuacmuio: KpalHuil CpOK OTHPABKU MaTE€pUaIoB [l OCEHHETO
Homepa 2016 rtoma 31 smBaps 2016r. Ortor HOMep OymeT TNOCBSILEH
JUTEPaTYPHOMY HIEPEBOAY.

BectHuk myOnukyercst Ha (ppaHIly3CKOM, HEMELKOM, aHIJIMHCKOM, HUCIIAHCKOM M
UTAJIbSTHCKOM SI3bIKaX.

HonpoGuee

Baor Hanuona/ibHoii 00cepBaTOpuM AA3bIKOBBIX NIPaB
- [Touemy Bce eliie HYXHO IpUOEraTh K MOMOIIHU CYJ0B, YTOObI 00ECTICUUTh
WCTIOJHEHHUE s13bIKOBBIX TpaB B Kanane? (Michel Bastarache, agBokar)
- Crarps 23 Kananckolt XxapTuu mpaB ¥ CBOOOJ U 3aUMCIIEHUE HE Ha/IeJICHHBIX
TIpaBaMHu JIAII BO paHKos3praHbIe KB (Michel Doucet, mraTabIi Tpodeccop
Y PYKOBOJUTEbL MexTyHapoJHOH 00CepBaTOPHH S3BIKOBBIX NIPaB, (DaKyIbTET
IpaBa yHHBepcUTeTa MOHKTOHA)
- Baxxaocts momkHocTH Komuccapa mmo odummanbHeM si3pikaM (Michel
Bastarache, agBoxar)

...IHonpoOHee

<

SOCIETY FOR THE MISTORY
OF AUTHORSHIR, READING
AND PUBLISHING — PARIS

>

24-an exeroanasi kongepenuus SHARP (Society for the History of
Authorship, Reading and Publishing) 6ynet npoxoxuts B Ilapmxe ¢
noHezAenbHUKa 18 nroist mo uerBepr 21 uronst 2016 1. (B mATHULYY 22 HIoNA
COCTOMTCS IKCKYpCHS).

HonpoGuee

Maintaining Three Languages - The Teenage Years
Xiao-lei Wang

In this book, Wang combines practical evidence-based advice with observations
of her own family to explore the challenges of parenting teenagers within a
multilingual family. This book places language within the wider context of
teenagers’ development, and will enable parents to assist their teenagers on their
journey to multilingualism.

See here to order or for more information.

NFOLING

global sobre lingl

La traduccion
Nuevos planteamientos tedrico-metodologicos
Penas Ibafiez, M* Azucena, ed., 2015, Madrid
Con este libro se pone a disposicion de los interesados en la materia una
investigacion actualizada sobre los distintos campos que abarca la traduccion. La
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http://multilingual-matters.us3.list-manage1.com/track/click?u=e8cc40ec50fc447ce93d58325&id=98ab170a19&e=0177570be8
http://www.sharpparis2016.com/
http://www.droitslinguistiques.ca/index.php?option=com_content&view=section&layout=blog&id=4&Itemid=46&lang=fr
http://www.paralleles.unige.ch/
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9732:histoire-des-traductions-en-langue-fran%C3%A7aise-xve-et-xvie-si%C3%A8cles-1470-1610&catid=177778300&Itemid=89189133&lang=fr
http://www.aplv-languesmodernes.org/spip.php?article6017

renovada metodologia y la diversidad de sus andlisis te6ricos hacen necesario un
estudio amplio y riguroso sobre el tema.
Informacién en la web de Infoling

Suisse — Schweiz — Svizzera : Société multiculturelle - Ce qu’en font les
jeunes aujourd’hui; Aus der Sicht der heutigen Jugend; Dal punto di vista dei
giovanni di oggi
Frangois Grin, Jacques Amos, Klea Faniko, Guillaume Fiirst, Jacqueline Lurin,

Iréne Schwob

Honpobuee

La langue dans la cité Vivre et penser l'équité culturelle
Jean-Marie Klinkenberg
He siBnsiercst iu s13bIK TEMOM, MHTEPECYIOIIEH JIMITh MPa3IHBIX 3CTETOB, CYPOBBIX
ITYPHUCTOB WA JOOPOXYITHBIX JTIOOUTENEH KPOCCBOPIAOB?
Her, mockosbKy MOCpeACTBOM €ro Mbl BOCIIPHHMMAEM MHUP U HHTETPHUPYEMCS B
00IIeCTBO.

Honpobuee

Conference workshop '""Multilingualism and Diversity Education" 25 to 29
July 2016, University of Hildesheim

Due to their relevance for contemporary developments in our society, the topics
multilingualism and diversity are of great research importance in both higher
education and daily interaction. This conference workshop aims to present,
discuss, and look further into the latest international research about these topics.
The Summer School: Multilingualism and Diversity Education invites
international...

IonpoGuee

be3 nmonaep:KKu opraHu3anuii U KaxKaoro u3 Bac, pasaeasoumux Hamu ugaeu, EOII He cMoria 0bl
NMPOJ0JIKATH CBOI exeTHEeBHBIH TPYII.
Bbaaronapum Bac 3a npucoeaunedue Kk EOIL, 1n6o 3a Bamy noaaep:xKky, 0Ka3aTb KOTOPYIO MOKHO
HAKAB 3/1eCh
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https://www.helloasso.com/associations/observatoire-europeen-du-plurilinguisme/adhesions/observatoire-europeen-du-plurilinguisme-formulaire-d-adhesion
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9752:conference-workshop-multilingualism-and-diversity-education-25-to-29-july-2016,-university-of-hildesheim&catid=177778308&Itemid=89189134&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9750:la-langue-dans-la-cit%C3%A9-vivre-et-penser-l-%C3%A9quit%C3%A9-culturelle-jean-marie-klinkenberg&catid=177778300&Itemid=89189133&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=9751:suisse-%E2%80%94-schweiz-%E2%80%94-svizzera-soci%C3%A9t%C3%A9-multiculturelle-ce-qu%E2%80%99en-font-les-jeunes-aujourd%E2%80%99hui-aus-der-sicht-der-heutigen-jugend-dal-punto-di-vista-dei-giovanni-di-oggi&catid=177778300&Itemid=89189133&lang=fr
http://www.infoling.org/informacion/NB1351.html

